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Весела Антонова

Елена Стоименова
при секретар-протоколист Йорданка Узунова, разгледа в закрито заседание докладна записка с вх. № ДЗП- 18/19.01.2009 г. от г-н Александър Милев – директор на дирекция „Концентрации и секторни анализи” относно приемането на образец за уведомление за концентрация и указания за попълването му.

Комисията за защита на конкуренцията, на основание чл. 8, т. 14 във връзка с чл.79, ал.4 от ЗЗК, 
РЕШИ

1.Утвърждава образец на уведомление за концентрация по чл.79, ал.3 от ЗЗК.
2.Утвърждава указания за попълване на уведомлението.

ДО

КОМИСИЯТА ЗА ЗАЩИТА НА

КОНКУРЕНЦИЯТА
Уведомление 
по чл. 79, ал. 1 от ЗЗК

за осъществяване концентрация по чл. 22 от ЗЗК

1.Предприятия - участници в концентрацията.

2.Предприятията и лицата, контролиращи пряко или косвено участващите в концентрацията предприятия.

3.Предприятията, върху които участниците в концентрацията упражняват контрол по смисъла на чл.22, ал.3 от ЗЗК. 

4.Характер, правна форма и цел на концентрацията.

5.Съответните пазари, на които оперират участниците в концентрацията. 

6.Пазарните дялове и сумата на общите обороти на предприятията -участници в концентрацията.

7.Бариери за навлизане на съответните пазари.

8.Основни конкуренти, доставчици и купувачи.

9.Обосновка на обстоятелствата по чл.26, ал.1 или ал.2 от ЗЗК.
В уведомлението се съдържа и искане комисията да разреши концентрацията.

Уведомлението включва и приложения.

Уведомителят/ите представя/т декларация/и, че сведенията и данните в уведомлението са точни, пълни, достоверни и незаблуждаващи. При предоставеното разрешение, основаващо се на неверни сведения и данни то може да бъде отменено на основание чл. 60, ал.1, т.18 от ЗЗК, във връзка с чл. 82, ал. 4 и чл.88, ал.3 ЗЗК, както и че носи/ят отговорност по чл.102, ал. 2 от ЗЗК и чл.313 от НК.

Подпис:
( на лицето/лицата, представляващи

 предприятията по чл.78, ал.1 ЗЗК)

УКАЗАНИЯ

ЗА ПОПЪЛВАНЕ НА УВЕДОМЛЕНИЕ ПО ЧЛ.79 ОТ ЗЗК


Въведение
Тези указания са предназначени да подпомогнат лицата, подаващи уведомления до КЗК във връзка с осъществяването на концентрации между предприятия по смисъла на глава пета от ЗЗК. Информацията, която се изисква с настоящата форма е значителна по обем, но своевременното й и пълно предоставяне ще ограничи времето и разходите на страните, свързани с оценката, извършвана от КЗК. Цялата информация, която се изисква в този образец, трябва да бъде точна, пълна, достоверна и незаблуждаваща.

Указанията за попълване на уведомление се издават на основание чл.79, ал.4 от закона, съществуващата до момента практика на комисията, както и Регламент (ЕО) №139/2004г. на Съвета за контрол върху концентрациите между предприятията (Регламент за сливанията), Регламент (ЕО) №802/2004г. на Комисията за прилагане на Регламент (ЕО) № 139/2004г. на Съвета за контрол върху концентрациите между предприятията (Регламент № 802/2004 за прилагане на Регламента за сливанията), Консолидираното юрисдикционно известие на комисията съгласно Регламент № 139/2004г. (Консолидирано известие), Насоките на ЕК за оценка на хоризонталните и на нехоризонталните сливания. 

Уведомлението за концентрация се подава съвместно от предприятията, които се сливат или вливат, придобиват съвместен контрол или създават съвместно предприятие, съответно от предприятието, придобиващо контрол по смисъла на чл.22, ал.1, т.1 от ЗЗК. В случай на придобиване на контрол чрез търгово предложение участникът, отправящ предложението, следва да подаде уведомлението. 

Когато уведомлението се подава от пълномощник, задължително към него се прилага надлежно подписано пълномощно. В пълномощното се посочват трите имена, точният адрес и телефон на пълномощника. В случаите, когато уведомлението се подава съвместно от участниците в концентрацията може да се  упълномощи общ представител, който да представя и получава документи от името на всички уведомители.

Уведомлението се предоставя в два екземпляра - един, съдържащ конфиденциална информация, обозначена по подходящ начин (например чрез подчертаване на съответния текст) и един, в който тази информация е заличена. Ако предоставените доказателства съдържат производствена, търговска или друга, защитена от закон тайна, същите доказателства следва да се представят и във вариант, в който са заличени поверителните данни. В този случай твърденията за поверителност на тези данни следва да се мотивират.

В случаите когато уведомлението се изготвя от повече лица, документите, съдържащи защитена тайна за всяко предприятие, могат да се представят в отделни папки като приложения към уведомлението.

Уведомлението с приложените доказателства се представят на хартиен носител, а при възможност и на електронен. 

Ако по обективни причини уведомителят не разполага изцяло или отчасти с изискващата се в настоящия образец информация, следва да обясни причините за липса на тази информация. В тази хипотеза се представя приблизителни оценка, заедно с източниците, на които тя се основава.

Като приложения към Уведомлението се прилагат документи, които могат да бъдат оригинали или копия на оригинали. В последния случай уведомяващата страна трябва да потвърди тяхната достоверност и пълнота като извърши заверка. Документите, представени на чужд език, трябва да бъдат придружени с точен превод на български език.

Уведомлението следва да съдържа информация дали сделката е (или предстои да бъде) нотифицирана пред други компетентни ведомства на държави-членки на ЕС и/или на други държави. 

(Нов текст съгласно Решение №214/05.03.2009г.)Уведомлението може да съдържа и искане от страните за допускане на незабавно изпълнение на актовете по чл.82, 85 и 88 от ЗЗК. При постановяване незабавно изпълнение КЗК не изисква гаранция под формата на паричен депозит.
Преди подаване на уведомлението по чл. 79 молителят може да се консултира с КЗК относно обема информация, което то трябва да съдържа. 

Освен изискваната в настоящия образец информация КЗК може да изисква и допълнителна информация от уведомителя  преди  образуване  на производството, както и в хода на самото проучване, която е необходима за целите на оценката на конкретната концентрация. 


Във връзка с поддържания от КЗК електронен регистър за актовете на комисията и съобщения за образуваните производства, към уведомлението следва да се представи и кратко описание на концентрацията, изготвено съгласно Приложение № 1 (вкл. и по целесъобразност с превод на английски език), което не съдържа конфиденциална информация за страните. 


Уведомлението се подава в деловодството на КЗК във всеки работен ден до 16 часа. Желателно е в петък и дните предхождащи официални празници нотификациите да постъпват в КЗК до 14 часа. По изключение уведомление може да се подаде и по факс, по пощата или чрез куриерски служби.

При подаване на уведомление се прилага и доказателство за внесена по сметка на КЗК такса за искане за издаване на разрешение в размер на 2000 лева, като изрично се посочва предприятието-уведомител.

По точка 1. Предприятия-участници в концентрацията 

Преките участници в концентрацията съгласно Консолидирано юрисдикционно известие, както и трайната практика на КЗК, са „засегнати предприятия”. Така например:
-при сливане/вливане „засегнати” – това са преобразуващите се предприятия;
-при придобиване на едноличен контрол върху цялата компания – „засегнати предприятия” са придобиващото и придобиваното (или целéното) предприятие. При придобиване на едноличен контрол върху част от компания – „засегнатите предприятия” са придобиващият и придобиваната част(и) от целéната компания;

-при придобиване на съвместен контрол засегнати предприятия са лицата, които ще упражняват съвместно контрола и предприятието, обект на контрол

-при създаване на ново съвместно предприятие, засегнати предприятия са неговите учредители, т.нар. предприятия- майки. 

В случаите на придобиване на едноличен или съвместен контрол върху съществуващи компании или части от тях при идентифициране на засегнатите предприятия не се включва продавачът. Когато обаче продавачът запазва съвместен контрол заедно с придобиващата компания (или компании), той е едно от засегнатите предприятия. 

В Консолидираното известие детайлно са идентифицирани „засегнатите предприятия” при различните видове операции. Включени са и специални правила за засегнатите предприятия при многостепенна сделка, както и придобиване на едноличен контрол чрез дъщерно предприятие на група.
За всяко едно от „засегнатите предприятия” трябва да се предостави подробна информация, която включва: наименование, седалище и адрес на управление, регистриран и реално осъществяван предмет на дейност, лицето/лицата, които го представляват. Прилагат се съответните документи за идентификация на предприятията.

По точка 2. Предприятията и лицата, контролиращи пряко или косвено участващите в концентрацията предприятия
Информацията следва да се представи под формата на списък, който включва всички предприятия, които контролират пряко или косвено участниците в концентрацията. Представят се и документи за идентификация на предприятията.

По точка 3. Предприятията, върху които участниците в концентрацията упражняват контрол по смисъла на чл.22, ал.3 от ЗЗК
Информацията се представя под формата на списъци, които включват всички предприятия, които са контролирани пряко или косвено от участниците в концентрацията. Прилагат се съответните документи за идентификация на предприятията.

Уведомлението следва да съдържа информация и относно:

-всички предприятия, които са контролирани пряко или косвено от предприятията, посочени по т. 2.

-предприятията, които са съвместно контролирани от предприятията, посочени по-горе.

За всяко предприятие, посочено в т. 2 и т. 3, се дава информация относно вида на контрола и средствата за неговото упражняване, както и кратка информация относно реално осъществявания предмет на дейност, седалище и адрес на управление. 

Препоръчително е изискваната информация да се представи и чрез организационни диаграми преди и след концентрацията, показващи структурата на собствеността и контрола на предприятията-участници (с посочване на съответното дялово/акционерно участие). 

По отношение на предприятията, посочени по т. 1, т. 2 и т. 3 от настоящата форма се предоставя списък на лицата-членове на органите на управление на предприятията, които участват в органите на управление на друго предприятие, което осъществява дейност на пазарите по т.5.3. (посочва се наименованието на това предприятие).

По точка 4. Характер, правна форма и цел на концентрацията
4.1.Характер на концентрацията
Описва се характерът на концентрацията, като се посочва дали концентрацията е хоризонтална или нехоризонтална (вертикални и конгломератни). Възможно е нотифицираната концентрация да има както хоризонтални, така и нехоризонтални аспекти.  

Хоризонтални са концентрациите между предприятия, които произвеждат и/или предлагат на пазара един и същ продукт и/или услуга, т.е концентрация между конкуренти. 

Вертикални са концентрациите между предприятията, действащи на различни етапи на производство и реализация на продуктите/услугите. 

Конгломератни са концентрациите между предприятия, които не са нито в хоризонтални, нито във вертикални взаимоотношения, но осъществяват дейност на тясно свързани пазари. 

4.2. Правна форма на концентрацията

Посочва се правната форма на концентрацията, за която се подава  уведомлението, съответно дали се касае за: 

- сливане или вливане на две или повече независими предприятия;

- придобиване на едноличен или съвместен контрол;  

-създаване на съвместно предприятие, трайно изпълняващо всички функции на икономически независим субект.

Дава се информация дали се придобива цялото предприятие или част/и от имуществото му. 

Представят се данни за основни клаузи, етапи, моменти, свързани с нотифицираната концентрация, които имат важно значение за нейното осъществяване, както и условията и сроковете за приключване на концентрацията.

С подаване на уведомлението се представят последни варианти на всички документи, които са свързани с концентрацията, независимо дали тя се осъществява по силата на споразумение или публичен търг (като например договори, писма за намерения, копие на оферти при публичен търг и др.). 

4.3. Цел на концентрацията

Страните по концентрацията посочват конкретните цели на планираната сделка и очакваните положителни ефекти като: навлизане на нови пазари; развитие и разширяване портфейла от предлагани продукти (стоки и/или услуги); използване на ноу-хау и на професионален опит; подобряване ефективността на дейността на концентриращите се предприятия; по-добро задоволяване потребностите на клиентите и др., което ще повиши способността и стимула на новата структура да действа проконкурентно и в полза на потребителите.
Тази информация е особено необходима в случаите, когато концентрацията води до създаване или засилване на господстващо положение и ефективната конкуренция на пазара бъде значително възпрепятствана. Колкото са по-големи негативните последици по отношение конкуренцията на пазара, толкова по-сигурна трябва да е Комисията, че горните твърдения са основателни, че е вероятно да бъдат реализирани и че предоставят в достатъчна степен ползи на потребителя. 

По точка 5. Определяне на съответните пазари, на които оперират участниците в концентрацията
Съответният продуктов и географски пазар определя обхвата, в който се оценява пазарната сила на новосъздадената структура в резултат на концентрацията.

Участниците в концентрацията могат да оперират на няколко съответни пазара, но концентрацията може да окаже въздействие например само върху един от тях. Неговото определяне е основа за изискване на информация по редица други въпроси, които се съдържат в тези указания. 

С Уведомлението следва да бъдат предоставени изискваните данни, като се имат предвид следните уточнения:
5.1. Съответният продуктов пазар обхваща всички продукти и/или услуги, които се считат от потребителя за взаимозаменяеми от гл.т. характеристики, цени и предназначение. 

Факторите, които са от значение за оценката на съответния продуктов пазар, включват анализ на всички елементи, които обясняват защо определени продукти или услуги са включени, а други са изключени от тези пазари чрез прилагане на горното определение. Следва да се анализират и факторите: взаимозаменяемост при търсене и предлагане, условия за конкуренция на пазара, цени, ценова еластичност на търсенето (възможността за пренасочване на потреблението от един към друг продукт) и други обстоятелства, имащи значение за дефиниране на продуктовите пазари.
5.2. Съответният географски пазар включва територията (възможно е това да е цялата територия на Република България или в по-тесни граници), където предприятията участват в предлагането/доставката и търсенето на съответни продукти или услуги, условията за конкуренция са достатъчно хомогенни, и е възможно разграничаване от съседни географски райони (поради значително различаващите се условия за конкуренция в тези райони).

Факторите, които са от значение за оценка на съответния географски пазар, включват: естеството на съответните продукти или услуги, наличието на бариери за навлизане на пазара, транспортни разходи, потребителски предпочитания, съществени различия в пазарните дялове на предприятията между съседни географски райони или съществени ценови разлики.

5.3. Пазарите, върху които концентрацията ще окаже въздействие
Такива са съответните продуктово-географски пазари, на които:

а) двама или повече участници в концентрацията осъществяват стопанска дейност на един и същи  съответен пазар (хоризонтални отношения);

б)един или повече участници в концентрацията осъществяват стопанска дейност на продуктов пазар, който предхожда или следва продуктов пазар, на който осъществява стопанска дейност друг участник в концентрацията, независимо от наличието или отсъствието на отношение доставчик/клиент между участниците в концентрацията (вертикални отношения). 

в) някой от участниците в концентрацията присъства на продуктов пазар, който е съседен, тясно свързан с продуктов пазар, на който осъществява стопанска дейност друг участник в концентрацията. Продуктовите пазари са тясно свързани съседни пазари, когато продуктите са взаимно допълващи се (потреблението на един продукт по същество предполага използването или потреблението на друг продукт) или когато принадлежат към групи продукти, които обикновено се купуват от една и съща категория клиенти за една и съща крайна употреба.

По точка 6. Пазарни дялове и сума на общите обороти на предприятията -участници в концентрацията

6.1. Пазарни дялове 

За всеки от пазарите, дефинирани в т. 5.3. се предоставя следната информация за последната финансова година:

а) оценка за общия обем на пазара, измерен в стойност на продажбите (в лева) и/или в натура. 
Обичайно, стойността и натурата в редица икономически дейности се определя от производството минус износа плюс вноса за територията на България. При възможност, следва да се предостави информация за вноса и за износа съответно по страна на произход и страна на местоназначение. 
За други икономически дейности, изчисляването на обема на пазара си извършва съобразно неговата специфика било в натурални или стойностни величини, като уведомителят изрично посочва по какъв начин е изчислен този обем. 
б) продажби (по стойност и/или в натура), както и оценка на пазарния дял (в %) на всеки един от участниците в концентрацията;

в) начин, по който участниците в концентрацията произвеждат и/или продават продуктите и/или услугите (вкл. дали произвеждат или продават чрез местни дистрибуторски мрежи);

г) сравнение на естеството и степента на вертикална интеграция на всеки един от участниците в концентрацията с най-значимите техни конкуренти.

д)описание на каналите за дистрибуция и сервизните мрежи на участниците в концентрацията, като по целесъобразност се отчитат:

- преобладаващите дистрибуторски системи на пазара и значението им. До каква степен дистрибуцията се извършва от трети лица и/или от предприятия, които принадлежат към същата група, към която принадлежат посочените в т. 2 и т. 3 от образеца предприятия.

- преобладаващите сервизни мрежи (напр. за поддръжка и ремонт) на пазара и тяхното значение. До каква степен тези услуги се извършват от трети лица и/или от предприятия, които принадлежат към същата група, към която принадлежат посочените в т. 2 и т. 3 страни?

е) предоставя се оценка на общия капацитет (в натура) на съответните пазари през последната приключила финансова година. Каква част от този капацитет се пада на всеки един от участниците в концентрацията и как е оползотворен? По целесъобразност се посочва местонахождение и капацитет на производствените мощности на всеки от един от участниците в концентрацията на пазарите, върху които концентрацията ще окаже въздействие.

ж) посочва се дали някой от участниците в концентрацията или някой от конкурентите има продукти в процес на разработка, продукти, които в краткосрочен план има вероятност да бъдат въведени на пазара, или планове за разширяване (или намаляване) на производствения капацитет или на капацитета за продажби. Ако има такива, се предоставя оценка на планираните продажби и на пазарните дялове на участниците в концентрацията през следващите две години.

В случаите, когато в резултат от нотифицираната сделка участниците придобиват/засилват господстващо положение, горепосочената информация се представя за последните две години.

6.2.Сумата на общите обороти 
Информацията за сумата на общите обороти на предприятията-участници в концентрацията има значение за преценката дали планираната концентрация попада в обхвата на чл. 24 ЗЗК. Тази сума се изчислява по реда чл.25 от ЗЗК. Представят се данни за оборотите на всеки един от участниците в концентрацията в лева. Когато финансовите данни на участниците са изготвени в друга валута, тя се преизчислява в лева по средногодишния обменен курс.

Всяка помощ, предоставена на предприятието от държавни или общински органи, директно отнесена към цените на стоките/услугите, задължително се включва при изчисляването на оборота.

Като доказателства се прилагат годишни финансови отчети на всички участници в концентрацията за последната приключила година с одиторски доклад и всички приложения и бележки към тях. В случаите, когато страните имат задължение да изготвят консолидирани годишни отчети, те също се прилагат, заедно с одиторския доклад.

С оглед установяване компетентността за оценка на концентрацията по реда на националното законодателство, уведомителят следва да представи подробна обосновка за липсата на Общностно измерение по чл.1 от Регламента за сливанията. По преценка на Комисията преди образуване на производството може да се изискват и данни за оборота на всяко едно от засегнатите предприятия, съгласно справка по Приложение № 2.  

По точка 7. Бариери за навлизане на пазарите, върху които концентрацията ще окаже въздействие (т.5.3.)
Бариерите за навлизане са обстоятелства, които затрудняват или предотвратяват навлизането на нови предприятия на съответния пазар. Бариерите за навлизане имат икономически и правен характер.

Изброяват се различни фактори, оказващи влияние върху навлизането на съответните пазари, като по целесъобразност се отчитат:

а) общи разходи за навлизане: за научно-изследователска и развойна дейност, за организиране на производство (напр. когато за някои дейности се изисква специално оборудване, което не може лесно да бъде пренасочено за друго приложение), създаване на дистрибуторски системи, популяризиране, реклама, обслужване и т.н. в мащаб, съответстващ на значителен конкурент (посочва се и пазарния му дял);

б) правни и административни бариери за навлизане (напр., лицензиране, разрешение от държавни органи или задължение за съответствие с различни технически норми, вкл. сертифициране, както и изискване за наличие на професионален опит);

в) евентуални ограничения, които се налагат от наличието на патенти, ноу-хау и други права на интелектуална собственост на тези пазари и евентуални ограничения, които се създават чрез лицензирането на такива права;

г) степен, до която всеки от участниците в концентрацията е притежател, лицензополучател или лицензодател на патенти, ноу-хау и други права на интелектуална собственост на пазарите по т.5.3.;

д) значимост на икономията от мащаба на продукти на пазарите по т.5.3.; и

е) достъп до източници за доставка, (напр., суровини, енергия, материали) и съответно до инфраструктура.

Осъществено ли е през последните години съществено навлизане на конкуренти на някой от пазарите, подлежащи на оценка? При положителен отговор посочете кои са тези предприятия.

Ако някой от участниците в концентрацията е навлязъл на такъв пазар през последните години, предоставя се анализ на бариерите, които е срещнал.

Съществуват ли предприятия (независимо къде са ситуирани), които е вероятно да навлязат на тези пазари. Аргументира се вероятността от такова навлизане, като се посочва и възможния срок от време за навлизането му на пазара.

По точка 8.Основни конкуренти, доставчици и купувачи
Цялата изисквана информация в този раздел е с оглед определяне структурата на предлагане и търсене на пазарите, върху които концентрацията ще окаже въздействие.

8.1.Основни конкуренти

Посочват се петте най-големи конкуренти на участниците в концентрацията на всеки един от дефинираните в т.5.3. пазари. За всеки един от основните конкуренти се посочват име, адрес, телефонен и факс номер на лицето/лицата, които го представляват.

Предоставя се информация за техните пазарни дялове /за последната финансова година/, изчислени в стойностно и/или натурално изражение. Друга полезна информация е дали някой от конкурентите има продукти в процес на разработка, които в краткосрочен план има вероятност да бъдат въведени на пазара, или планове за разширяване (или намаляване) на производствения капацитет, или на капацитета за продажби. Посочват се също така, конкурент/ти, които притежават важни права на интелектуална собственост, съществено съоръжение и др. 

В случай, че са налице и други съображения във връзка с предлагането, те следва да бъдат посочени.
8.2.Основни доставчици

Посочват се петте най-големи независими доставчици (които не са дъщерни или предприятия, съставляващи част от групата на съответния участник) на участниците в концентрацията и какви видове продукти/услуги закупуват от всеки един от тях. Какъв относителен дял по групи продукти/услуги формират доставките на всеки един доставчик. За всеки един от тези доставчици се посочват името, адреса, телефонния номер и факса на лицето/лицата, които го представляват.

Следва да се обясни структурата на предлагането на всеки пазар по т.5.3., като се описват и търговските взаимоотношения с доставчиците на съответните продукти/услуги. Съществуват ли сключени дългосрочни споразумения и при какви условия (отстъпки, количества, начин на плащане и др.). Очакват ли се да настъпят промени в договорните взаимоотношения с доставчиците в резултат на планираната концентрация и какви по-конкретно (например разширяване на продуктовата гама, намаление на доставните цени вследствие от евентуално оптимизиране на транспортните разходи, обвързани покупки и др.).
8.3.Основни купувачи/клиенти

Посочват се петте най-големи независими клиенти на участниците в концентрацията на пазарите, върху които концентрацията ще окаже въздействие и относителният дял на всеки един от тях в общите продажби на съответните продукти/услуги. За всеки един от основните пет клиенти се посочват име, адрес, телефонен и факс номер на лицето/лицата, които го представляват.

Следва да се обясни структурата на търсенето на всеки от пазарите по т.5.3. от гледна точка : 

-фази на развитие на пазарите (например, от гледна точка на възход, разширяване, зрелост и упадък, прогноза за темп на нарастване на търсенето); 

-предпочитания на клиентите (например, лоялност към марка, обслужване преди и след продажба, предоставяне пълна гама продукти или мрежови ефекти); 

-роля на продуктовата диференциация (характеристики, качество, степен, до която продуктите на участниците в концентрацията са близки заместители);

-разходи, вкл. и отделеното време, които клиентите биха били склонни да направят за преминаване от един доставчик към друг;

-степен на концентрация или разпръснатост на клиентите; 

-сегментация на клиентите в различни групи, заедно с описание на “типичния клиент” за всяка група; 

-значимост на договорите за изключителни права за дистрибуция или други видове дългосрочни договори.

По т. 9. Обосновка на обстоятелствата по чл. 26, ал. 1 или 2 от ЗЗК

В този раздел следва да се изложат накратко мотиви, подкрепящи тезата, че нотифицираната концентрация не води до установяване или засилване на господстващо положение, което значително би попречило на ефективната конкуренция на съответния пазар (чл.26, ал.1 от ЗЗК).

В случай, че нотифицираната концентрация, дори да води до установяване или засилване на господстващо положение по смисъла на чл. 26, ал. 2 от ЗЗК, цели модернизиране на съответната стопанска дейност, подобряване на пазарните структури, по-добро задоволяване на интересите на потребителите, и като цяло положителния ефект има превес над отрицателното въздействие върху конкуренцията на съответния пазар следва да изложите съответни мотиви. 

За всяко твърдение се представят подробни аргументи, като например: спестяване на разходи, подобряване съотношението между качество и цена, прилагане на новости в техниката и технологиите, оценка на ефектите на концентрацията по отношение на потребители, доставчици, клиенти и др. Относно твърденията за ефективност виж аргументите, изброени в насоките за оценка на хоризонталните сливания на ЕК. 

Друга релевантна информация 
За пълнота на анализа желателно е да се предостави информация относно:

Съществуващите споразумения за сътрудничество (хоризонтално, вертикално или друго). Посочват се данни за най-важните споразумения за сътрудничество, по които участниците в концентрацията са страни (напр. споразумения за научно-изследователска и развойна дейност, лицензиране, съвместно производство, специализация, разпространение, дългосрочна доставка, обмяна на информация). По преценка за всеки конкретен случай допълнително се предоставя надлежно заверено копие от тези споразумения.

Професионалните сдружения. Посочват се:
а) онези от тях, в които членуват участниците в концентрацията и

б) най-важните професионални сдружения, към които се числят клиентите и доставчиците на участниците в концентрацията.

За всички изброени по-горе професионални сдружения се предоставят име, адрес, телефонен и факс номер, e-mail адрес на представляващия сдружението.

При създаването на съвместно предприятие по смисъла чл. 22, ал. 2 ЗЗК, страните следва да представят и информация 

-дали някои от предприятията-майки запазват дейност на същия пазар, на който ще оперира съвместното предприятие, или на предхождащ или следващ по вертикала пазар спрямо пазара на съвместното предприятие, или на съседен пазар, тясно свързан с този пазар;
-обосновка, че създаването на съвместното предприятие не води до координация между независими предприятия, която да ограничава конкуренцията по см. на чл. 15, ал. 1 от ЗЗК или че попада в обхвата на чл.17 от ЗЗК. 

Освен посочената информация уведомителят може да представи и други сведения и данни по негова преценка релевантни към концентрацията. 

Приложения към уведомлението
С оглед постигане на яснота, под формата на приложения към уведомлението следва да се представят доказателства за твърдените факти. Те могат да бъдат: анализи, доклади, изследвания, проучвания, стратегии, бизнес планове, и др. относими документи, изготвени с цел оценка или анализ на концентрацията от гл.т. пазарни дялове, конкурентни условия, конкуренти (действителни и потенциални), обосновка на концентрацията, потенциал за увеличаване продажбите или за навлизане на други продуктови или географски пазари и/или общи пазарни условия. 
ПРЕДСЕДАТЕЛ:

................................

Петко Николов
ЗАМ.-ПРЕДСЕДАТЕЛ:

...................................
Реджеб Мустафа
ЧЛЕНОВЕ:
..............................

Мария Попова
..............................

Румяна Карлова
..............................

Весела Антонова
..............................

Елена Стоименова
ПРИЛОЖЕНИЕ № 1

към Въведението на Указанията 

Съобщение за предстояща концентрация между  ................и ..............
В Комисията за защита на конкуренцията /КЗК/, на основание чл. 24, ал. 1 от Закона за защита на конкуренцията /ЗЗК/, е постъпило уведомление, по което е образувана преписка, с което Комисията се уведомява за намерението на .............. да осъществи концентрация посредством (сливане/вливане, придобиване на контрол, създаване на съвместно предприятие) по смисъла на Глава V от ЗЗК.

Търговските дейности на въпросните предприятия са:

- .................

Очаква се операцията да окаже въздействие върху следните съответни продуктово-географски пазари в страната:

· ......................

· ....................

Искането е КЗК да извърши оценка на концентрацията и да се произнесе с решение, въз основа разпоредбите на .....ЗЗК.

В тази връзка на основание чл.80, ал.2 от ЗЗК всяко трето заинтересовано лице може да представи информация или да изрази своето писмено становище относно сделката и въздействието, което тя може да окаже върху ефективната конкуренция   на  съответния пазар в страната.   
Становището следва бъде заведено в деловодството на КЗК в срок от седем дни от датата на публикуване на настоящото съобщение ........., като бъде подкрепено със съответни доказателства.

ПРИЛОЖЕНИЕ №2
към т.6.2. от Указанията
СПРАВКА 

ЗА ОБОРОТА НА УЧАСТНИЦИТЕ В КОНЦЕНТРАЦИЯТА
І.За всяко от засегнатите предприятия се предоставят следните данни
 за предходната финансова година:

1.Световен оборот
2. Оборот в рамките на Европейската общност (Общността)
3. Оборот в рамките на Европейската асоциация за свободна търговия (ЕАСТ)

4. Оборот във всяка държава-членка
5. Оборот във всяка държава от ЕАСТ
6. Държавата-членка, ако има такава, в която са реализирани повече от две трети от оборота по т.2 и

7. Държавата от ЕАСТ, ако има такава, в която са реализирани повече от две трети от оборота по т.3.

ІІ. По смисъла на член 1, параграф 3 от регламента на ЕО относно сливанията, ако концентрацията не достига праговете, посочени в член 1, параграф 2, се предоставят следните данни за предходната финансова година:

1. Държавата-членка, ако има такава, в която комбинираният общ оборот на всички засегнати предприятия е повече от 100 милиона евро; и

2. Държавата-членка, ако има такава, в която консолидираният оборот на всяко от поне две засегнати предприятия е повече от 25 милиона евро.

ІІІ. За да се определи, дали концентрацията отговаря на изискванията за сътрудничество с ЕАСТ
, се предоставя следната информация за предходната финансова година:

1. Дали общият оборот на засегнатите предприятия на територията на държавите от ЕАСТ се равнява на 25 % или повече от техния общ оборот на територията на ЕИП?

2. Дали всяко от поне две засегнати предприятия има оборот над 250 милиона евро на територията на държавите от ЕАСТ?

ИНФОРМАЦИЯ ЗА ОБОРОТА В СТРАНИТЕ-ЧЛЕНКИ НА ЕС

	
	СТРАНА-ЧЛЕНКА
	ОБОРОТ (В ЕВРО)

	1.
	АВСТРИЯ
	

	2.
	БЕЛГИЯ
	

	3.
	БЪЛГАРИЯ
	

	4.
	КИПЪР
	

	5.
	ЧЕХИЯ
	

	6.
	ДАНИЯ
	

	7.
	ЕСТОНИЯ
	

	8.
	ФИНЛАНДИЯ
	

	9.
	ФРАНЦИЯ
	

	10.
	ГЕРМАНИЯ
	

	11.
	ГЪРЦИЯ
	

	12.
	УНГАРИЯ
	

	13.
	ИРЛАНДИЯ
	

	14.
	ИТАЛИЯ
	

	15.
	ЛАТВИЯ
	

	16.
	ЛИТВА
	

	17.
	ЛЮКСЕМБУРГ
	

	18.
	МАЛТА
	

	19.
	НИДЕРЛАНДИЯ
	

	20.
	ПОЛША
	

	21.
	ПОРТУГАЛИЯ
	

	22.
	РУМЪНИЯ
	

	23.
	СЛОВАКИЯ
	

	24.
	СЛОВЕНИЯ
	

	25.
	ИСПАНИЯ
	

	26.
	ШВЕЦИЯ
	

	27.
	ОБЕДИНЕНО КРАЛСТВО
	

	ОБЩО
	


ИНФОРМАЦИЯ ЗА ОБОРОТА В СТРАНИТЕ-ЧЛЕНКИ НА ЕАСТ

	
	СТРАНА-ЧЛЕНКА
	ОБОРОТ (В ЕВРО)

	1.
	ИСЛАНДИЯ
	

	2.
	ЛИХТЕНЩАЙН
	

	3.
	НОРВЕГИЯ
	

	ОБЩО
	


	
	ШВЕЙЦАРИЯ
	


� Оборотът на придобиващия участник или участници в концентрацията следва да включва общия оборот на всички предприятия по смисъла на член 5, ал. 4 от регламента на ЕО относно сливанията (Регламент 139/2004). Оборотът на придобивания участник или участници следва да включва оборота, който се отнася за частите, които са предмет на сделката по смисъла на член 5, параграф 2 от регламента на ЕО относно сливанията. В член 5, ал. 3, 4 и 5 от регламента на ЕО относно сливанията се съдържат особени разпоредби за кредитните, застрахователните и други финансови институции, и за съвместните предприятия. Виж Консолидирано съобщение за юрисдикция на Комисията (Commission Consolidated Jurisdictional Notice).


� EFTA 


� Виж член 57 от споразумението за ЕИП, и по-специално член 2, параграф 1 от Протокол № 24 към споразумението за ЕИП. 
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